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FRUTTETI E VIGNETI: MACCHINE INTERCEPPO 
                                 E PORTA ATTREZZI 

ORCHARDS AND VINEYARDS: INTER-ROW CULTIVATORS  
                                             AND TOOL-CARRIERS 

VERGERS ET VIGNOBLES : MACHINES INTERCEP  
                                         ET PORTE-OUTILS



FALC was established in 1960 by the present 
managing director, PIERO ZAMA, in order to 
produce a completely new and innovative agricultural 
machine planned by the founder himself: the digging 
machine.  
Today FALC is a limited company 100% owned by 
ZAMA family. 
The firm is located in FAENZA - Italy - over an area of 
40,000 sqm; the production includes 110 different 
models of machines, divided into 325 versions, in 
order to offer the farmers from all over the world 
the best solutions for each type of cultivation. 
At present the machines produced by FALC are 
delivered to more than 60 countries in the five 
continents.
85% of its sales revenue comes from exports.

La FALC fu fondata nel 1960 dall’attuale Presidente PIERO ZAMA, con lo scopo di produrre una macchina 
agricola completamente innovativa per l'epoca, ideata dallo stesso fondatore: la vangatrice.  
Oggi la FALC è una SRL e la proprietà è al 100% della Famiglia ZAMA. 
La sede dell’azienda si trova a FAENZA - Italia.
Lo stabilimento si sviluppa su una superficie totale di 40.000 m2; la produzione è composta da 110 modelli 
di macchine, suddivise in 325 versioni, per poter offrire agli agricoltori di tutto il mondo le soluzioni tecniche 
migliori per ogni tipo di coltura. 
Le macchine prodotte dalla FALC sono oggi distribuite in oltre 60 paesi in tutti e cinque i continenti. 
La percentuale del fatturato esportato è l’85% del totale.

La maison FALC a été fondée en 1960 par le 
Président actuel, PIERO ZAMA, dans le but de 
produire une machine agricole tout à fait nouvelle 
et innovatrice, conçue par le fondateur même: la 
machine à bêcher.
Aujourd’hui la maison FALC est une S.A.R.L. et la 
famille ZAMA possède 100%.
La maison FALC a son siège à FAENZA - Italie. 
L'établissement occupe une superficie de 40.000 
mètres carrés; la production comprend 110 
différents modèles de machines qui, à leur tour, 
se partagent en 325 versions, afin d'offrir aux 
agriculteurs du monde entier les meilleures 
solutions pour tout type de culture.
Les machines produites par la maison FALC 
actuellement sont distribuées dans plus de 60 
pays de tous les cinq continents.
Le chiffre d’affaires des exportations atteint 85% 
du total.
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FIRT 
100

- attacco telaio
- frame hitch
- attelage du châssis 

min.

kg lbs cm inches cm inches

100 H - 3 punti posteriore 
- rear 3 point 
- 3-points arrière

140 309 165* 64,96*
min. 85*

max. 110*
min. 33,46*
max. 43,31*

100 E 160 353 165* 64,96*
min. 85*

max. 110*
min. 33,46*
max. 43,31*

100 A
- anteriore con staffa
- front on bracket
- support de fixation frontal

210 463 180* 70,87*
min. 85*

max. 110*
min. 33,46*
max. 43,31*

100 3A
- 3 punti anteriore o 
  su trattore reversibile
- front 3rd point or on 
  convertible tractor 
- 3-points frontal ou pour 
  tracteur réversible 

195 430 180* 70,87*
min. 100*
max. 125*

min. 39,37*
max. 49,21*

100 3H 195 430 180* 70,87*
min. 100*
max. 125*

min. 39,37*
max. 49,21*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 120 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 120 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 120 cm 

 Macchina interceppo singola per le file più strette 
 

 Single inter-row cultivator for the narrowest rows

 Machine intercep simple pour les rangés plus étroites 

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF

Flusso olio 
Oil flow 

Débit d'huile 
12÷15 L/min

H: idraulico - hydraulic 
    hydraulique 

E: elettro idraulico  
     electro-hydraulic 
    électro-hydraulique 

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP
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   Macchina interceppo singola reversibile
 

   Single reversible inter-row cultivator 

   Machine intercep simple reversible 

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FIRT 
150

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

min.

kg lbs cm inches cm inches

150 H - 3 punti anteriore/posteriore 
- front/rear 3 point 
- 3 points avant/arrière

160 353 225* 88,58*
min. 130*
max. 180*

min. 51,18*
max. 70,87*

150 E 205 452 230* 90,55*
min. 125*
max. 185*

min. 49,21*
max. 72,83*

150 A
- anteriore con staffa
- front on bracket
- support de fixation avant

235 518 220* 86,61*
min. 115*
max. 175*

min. 45,28*
max. 68,90*

150 3A
- 3 punti anteriore o 
  su trattore reversibile
- front 3rd point or on 
  convertible tractor 
- 3-points frontal ou pour 
 tracteur réversible 

220 485 220* 86,61*
min. 115*
max. 175*

min. 45,28*
max. 68,90*

150 3H 220 485 220* 86,61*
min. 115*
max. 175*

min. 45,28*
max. 68,90*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 160 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 160 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 160 cm 

Flusso olio 
Oil flow 

Débit d'huile 
12÷15 L/min

H: idraulico - hydraulic 
    hydraulique 

E: elettro idraulico  
     electro-hydraulic 
    électro-hydraulique 

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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FIRT 
210

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

 
min. max

kg lbs cm inches cm inches

210 A
- anteriore con staffa
- front on bracket
- support de fixation avant

323 712 180* 70,87* 230* 90,55*

210 3A
- anteriore su sollevatore
- front lifter
- rélévage frontal

390 860 180* 70,87* 230* 90,55*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 120 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 120 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 120 cm 

   Macchina interceppo doppia per le file più strette 
 

   Double inter-row cultivator for the narrowest rows

   Machine intercep double pour les rangés plus étroites  

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

Flusso olio 
Oil flow 

Débit d'huile 
25 L/min

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

   Macchina interceppo doppia per file da 2,30m a 3,30 m
 

   Double inter-row cultivator for 2,30m to 3,30m rows 

   Machine intercep double pour les rangés de 2,30m à 3,30m

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FIRT 
300

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

min. max

kg lbs cm inches cm inches

300 E

- 3 punti anteriore/posteriore 
- front/rear 3 point 
- 3 points avant/arrière

330 728 230* 90,55* 330* 129,92*

300 E CD 410 904 230* 90,55* 330* 129,92*

300 E CI 410 904 230* 90,55* 330* 129,92*

300 A
- anteriore con staffa
- front on bracket
- support de fixation avant

385 849 230* 90,55* 330* 129,92*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 160 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 160 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 160 cm 

Flusso olio 
Oil flow 

Débit d'huile 
25 L/min

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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 Macchina interceppo doppia per file da 2,70m a 4,10m 
 

 Double inter-row cultivator for 2,70m to 4,10 m rows

  Machine intercep double pour les rangés de 2,70m à 4,10m

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FIRT 
400

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

min.
 

max

kg lbs cm inches cm inches

400 E

- 3 punti anteriore/posteriore 
- front/rear 3 point 
- 3 points avant/arrière

430 948 270* 106,30* 410* 161,42*

400 E CD 510 1124 270* 106,30* 410* 161,42*

400 E CI 510 1124 270* 106,30* 410* 161,42*

400 A
- anteriore con staffa
- front on bracket
- support de fixation avant

485 1069 270* 106,30* 410* 161,42*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 160 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 160 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 160 cm 

Flusso olio 
Oil flow 

Débit d'huile 
25 L/min

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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  Macchina interceppo singola indipendente stretta, equipaggiata con serbatoio idraulico, 
radiatore e 2 pompe (25 + 16 L/min) 

   Single narrow independent inter-row cultivator, equipped with oil tank, oil cooler and 2 pumps 
(25 + 16 L/min)  

   Machine intercep simple indépendante étroite, équipée avec centrale hydraulique, radiateur 
de refroidissement et 2 pompes (25 + 16 L/min)

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FIRT 
1100

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

min.

kg lbs cm inches cm inches

1100 H - 3 punti posteriore 
- rear 3 point 
- 3 points arrière

225 496 130* 51,18*
min. 70*

max. 110*
min. 27,56*
max. 43,31*

1100 E 275 606 130* 51,18*
min. 70*

max. 110*
min. 27,56*
max. 43,31*

1100 3 A
- sollevatore anteriore
- front lifter
- rélévage frontal

295 650 130* 51,18*
min. 70*

max. 110*
min. 27,56*
max. 43,31*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 120 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 120 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 120 cm 

H: idraulico - hydraulic - hydraulique

E: elettro idraulico - electro-hydraulic 
    électro-hydraulique

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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   Macchina interceppo singola indipendente larga, equipaggiata con serbatoio idraulico, radiatore 
e 2 pompe (25 + 16 L/min) 

   Single large independent inter-row cultivator, equipped with oil tank, oil cooler and 2 pumps 
(25 + 16 L/min)  

   Machine intercep simple indépendante large, équipée avec centrale hydraulique, radiateur de 
refroidissement et 2 pompes (25 + 16 L/min)

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FIRT 
1150

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

 
min.

kg lbs cm inches cm inches

1150 H - 3 punti posteriore 
- rear 3 point 
- 3 points arrière

270 595 180* 70,87*
min. 110*
max. 150*

min. 43,31*
max. 59,06*

1150 E 290 639 180* 70,87*
min. 110*
max. 150*

min. 43,31*
max. 59,06*

1150 A - sollevatore anteriore
- front lifter
- rélévage frontal

295 650 180* 70,87*
min. 110*
max. 170*

min. 43,31*
max. 66,93*

1150 3 A 295 650 180* 70,87*
min. 110*
max. 170*

min. 43,31*
max. 66,93*

 * Considerando carreggiata trattrice agricola di 160 cm 
 * Considering tractor's roadway width of 160 cm 
 * En considérant une largeur de route du tracteur de 160 cm 

H: idraulico - hydraulic - hydraulique

E: elettro idraulico - electro-hydraulic 
    électro-hydraulique

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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  Macchina interceppo doppia indipendente, equipaggiata con serbatoio idraulico, radiatore,       
5 pompe e sistema autocentrante 

   Double independent inter-row cultivator, equipped with oil tank, oil cooler, 5 pumps and self-
centring system  

  Machine intercep double indépendante, équipée avec centrale hydraulique, radiateur de 
refroidissement, 5 pompes et système autocentrant 

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

FIRT 
2000

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

min. max

kg lbs cm inches cm inches

2000
- 3 punti posteriore 
- rear 3 point 
- 3 points arrière

700 1543 180 70,87 360 141,73

E: elettro idraulico - electro-hydraulic 
    électro-hydraulique

MACCHINE INTERCEPPO - INTER-ROW CULTIVATOR 
MACHINE INTERCEP

FRT FDS FDR FVMS FVMR FLE FDV

FST FG FSP FSPV FDE FTRF
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MACCHINA PORTA-ATTREZZI - TOOL-CARRIER
PORTE-OUTILS

  Macchina porta-attrezzi doppia  
  Double tool-carrier 
  Porte-outils double 

FWT 
200

attacco telaio
frame attachment
attelage du châssis 

attrezzi
tools
outils

min. max.

kg lbs cm inches cm inches

200
- anteriore su staffa 
- front on bracket
- support de fixation avant

147 324

FG 200 78,74 450 177,17

FSP 180 70,87 350 137,80

FSPV 180 70,87 350 137,80

 ATTREZZI UTILIZZABILI -  USABLE TOOLS -  OUTILS UTILISABLES

mod. FG mod. FSP mod. FSPV

 vedi pag. 14 -  see page 14  -  voir page 14 




























